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На клубных сценах ІИ  /Л\ Ѳ І РАБОТА СТУДИИ
Обращение к творчеству 

писателей * орловцев стало 
доброй традицией театраль­
ной студии поэзии и публи­
цистики, руководимой Ю. С. 
Шуіпковским. В ее репер­
туаре — лирическая компо­
зиция «Волшебник Приш­
вин», в основу которой легли 
отрывки из произведений за-‘ 
мечательного ооветского пи­
сателя. Спектакль, показан­
ный в феврале 1973 года в 
канун 100-летия со дня рож­
дения М. Пришвина, переда­
вал неотразимое обаяние 
прозы писателя, ту магию 
слова, о которой восторжен­
но писал К. Паустовский: 
«Слова у Пришвина цветут, 
сверкают. Они полны свеже­
сти и света. Они то шелес­
тят, как листья, то бормочут, 
как родники, то пересвисты­
ваются, как птицы, то по­
званивают, как хрупкий пер­
вый ледок, то, наконец, ло­
жатся в нашей памяти мед­
лительным строем...».

Несколько позднее кол­
лектив театральной студни 
познакомил зрителей с инте­
ресной композицией «Час с 
Леонидом Андреевым». Мно­
гие обстоятельства опреде­
лили несомненный успех 
этой работы: и сам факт 
прочтения наиболее напря­
женных. исполненных под­
линной боли за человека про­
изведений Леонида Андрее­
ва, и то, что автором компо­
зиции был студент-филолог

педагогического института 
В. Бизюкиіі. для которого 
творчество Леонида Андрее­
ва является объектом науч­
ного исследования. Большую 
помощь и поддержку сту­
дийцам в создании этого 
спектакля оказал прекрас­
ный педагог, писатель, уче­
ный Л. Н. Афонин.

В конце мая этого года на 
афишах областного Дома ра­
ботников просвещения поя­
вилось имя еще одного пи­
сателя - орловца —театраль­
ная студия подготовила спек­
такль «Сказ о Левше» (по 
Н. Лескову).

Состоялись первые пред­
ставления. Точная реакция 
зрительного зала, аплодис­
менты, цветы не могут не ра­
довать творческий коллек­
тив, всех тех, кто заинтере­
сованно следит за его репер­
туаром. Вместе с тем, про­
износя сегодня искренние 
слова благодарности в ад­
рес реяшссера Ю. С. Шуш- 
ковского. художника О. Пок­
ровского, всех студийцев — 
создателей «Сказа о Левше», 
хочется поделиться и неко­
торыми размышлениями и 
сомнениями об увиденном.

Непривычна текстовая ос­
нова спектакля. Раньше 
это были бережно подо­
бранные отрывки из произ­
ведений инсценируемых пи­
сателей, теперь организую­
щий центр — пьеса Б. Ра- 
цера и В. Константинова по

сюжету «Левши». Раньше 
главная задача студийцев— 
профессионально точно доне­
сти до слушателей своеоб­
разие поэтического слова пи­
сателя, теперь — в пьесе 
обилие игровых моментов, 
много танцев, пения.

Фарсовое начало, калам­
буры, остроты очень быстро 
заставляют забыть «Левшу» 
Н. Лескова и настроиться 
на комедийное представле­
ние. Смешны, нелепы царь 
(А. Шадский), министр фи­
нансов (Т. Пахомова), граф 
Кисельвроде (Н. Золотаре­
ва), фрейлина <Н. Гудкова). 
Отлично ведет свою роль 
II. Селихова — ее Мурыш­
кина, вспоминающая моло­
дость, порой произносит 
двусмысленности, но они це 
смакуются, на них не фик­
сируется внимание, ибо темп 
спектакля быстрый — и эта 
намеренно' высокая задаи- 
ность темпа во многом опре­
деляет успех первых эпизо­
дов.

Но вот действие перено­
сится в Тулу — мы знаков 
мимся с Левшой (Е. Юрин) 
и его любимой (Л. Ушакова). 
II здесь подчас возникают 
комические ситу’ации, в их 
создании участвуют мать 
Маши (Л. Власова) и люди, 
от которых любящим невоз­
можно спрятаться (среди 
туляков самый выразитель­
ный образ создает Л. Коло- 
баева), но тональность спек­

такля меняется. Рядом со 
смешным все сильнее и 
сильнее начинает, звучать 
серьезное, трагедийное — 
оно вытекает из сущности 
характера Левши, человека 
талантливого, но нищего, ко­
торому негде взять денег, 
чтобы заплатить купчихе за 
право жениться на Маше. К 
тому же в Тулу приезжает 
Платов (Г. Конников) с при­
казом царя, угрозами рас­
правы в случае его невыпол­
нения-. Трагедийные ноты, 
ставшие теперь отчетливы­
ми, громкими, усиливаются 
прямым введением в пьесу 
текста повести Лескова.

Меняются лаконичные, ин­
тересно решенные декора­
ции. Левша у царя... Левша 
в Лондоне на «уединенции» 
у английской королевы... 
Опять стихия комическою, 
пенне, танцы. На время на­
метившаяся трагедийная ли­
ния отводится в сторону, 
как бы забывается. И это 
сначала настораживает, а 
чуть позже — в эпизоде 
«обольщения» Левши, взя­
тым из пьесы Евг. Замятина, 
начинает вызывать недоуме­
ние. ибо следующий за этим 
эпизодом финал спектакля 
фактически выламывается 
из контекста, выглядит немо­
тивированным н неподго­
товленным. Думается, что 
новая работа студии только 
выиграет, если отказаться от 
несколько надуманного, не­

интересного, к тому же чрез­
мерно затянутого эпизода 
Левша — Мэря. Вместо не­
го можно более решительно 
и определенно обратиться к 
Лескову. Только тогда по- 
настоящему станет понят­
ным пафос «Левши» как 
произведения о гибели на­
родного таланта в бесчело­
вечных обстоятельствах, а 
спектакль в целом приоб­
ретет высокий смысл и за­
конченность.

Исполнителями «Сказа о 
Левше» преимущественно 
являются студенты педаго­
гического института: Люд­
мила Власова, Наталья Гуд­
кова, Наталья Золотарева, 
Людмила Колобаева, На­
талья Селихова, Людмила 
Ушакова (факультет русско­
го языка и литературы); Ва­
лентина Ватутина, Галина 
Голубцова, Александр Шад­
ский (факультет иностран­
ных языков): Евгений Юрин 
(художественно - гра ф и ч е- 
ский факультет). Кроме того, 
самое активное участие в 
спектакле приняли: Григо­
рий Конников — преподава­
тель русского языка и лите­
ратуры ГПТУ № 32: Татья­
на Пахомова — инженер Ор­
ловского транспортного уп­
равления: Людмила Мясое- 
дова — воспитатель детской 
больницы: Валерий Пожар­
ский — преподаватель му­
зыкального училища. Кол­
лектив объединяют влюб­

ленность в искусство, энту­
зиазм. творческий задор, 
способность решиться на 
эксперимент.. И все-таки, от­
давая должное достоинствам 
студийцев, не перестаешь со­
мневаться. а так ли уж необ­
ходимо даже в порядке экс­
перимента творческому кол­
лективу с определенными 
традициями прочтения луч­
ших наших • писателей брать 
за основу спектакля пьесу 
откровенно развлекатель­
ную, поверхностно тракту­
ющую гениальное творение 
Лескова. Возникают и ча­
стные вопросы: нужно ли 
петь решительно всем уча­
стникам представления, и 
даже тем, у кого это не 
очень получается, нельзя ли 
несколько сократить танцы, 
каламбуры Кисельвроде?..

Сомнения, вопросы... Они 
не только у зрителей. Мно­
го размышлений об итогах 
работы над «Сказом о Лев­
ше» у самих студийцев, их 
режиссера. И одновременно 
думают о новом сезоне, го­
товятся к нему: идет глубо­
кое изучение своеобразия 
театра Брехта, отбирается 
материал для композиции о 
чилийском писателе-комму­
нисте Пабло Неруде, ибо в 
ближайших планах коллек­
тива — обращение к зару­
бежной классике XX века. 
Студия живет, ищет, дерза­
ет.

Л. КЕН.


